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Warnings & Notices Glossary

The following terms are used throughout the product literature to indicate
various levels of potential harm when operating this product:

Procedures, which if not properly followed, create a possibility of
physical property damage AND a small or no possibility of injury.

(Awarning] Procedures, which if not properly followed, create the probability
of property damage, collateral damage, and serious injury or create a high
probability of superficial injury.

Disclaimer and Warning

A By using this product, you signify that you have read, understand,
and accept the termsand conditions of this guideline and all
instructions at www.dji.com/dock.
EXCEPT AS EXPRESSLY PROVIDED IN AFTER-SALES SERVICE POLICIES
AVAILABLE AT HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, THE PRODUCT AND
ALL MATERIALS AND CONTENT AVAILABLE THROUGH THE PRODUCT ARE
PROVIDED "AS IS" AND ON "AS AVAILABLE BASIS" WITHOUT WARRANTY OR
CONDITION OF ANY KIND. This product is not intended for children.

Flight Test Checklist

After creating or modifying a flight route, it is recommended to conduct an on-
site flight test to ensure that the dock can operate normally.

On-site Checklist

Make sure the TB30 batteries are installed firmly, and the battery release
toggles are locked.

Make sure the propellers are securely mounted and not damaged or
deformed, that there are no foreign objects in or on the motors or
propellers, that the propeller blades and arms are unfolded, and that the
frame arm folding buttons are popped out in the locked position.

Make sure the lenses of the vision systems, FPV, gimbal cameras, the glass
of the infrared sensors, and the auxiliary lights are clean and not blocked in
any way.

Make sure the gimbal is unlocked and the camera is facing the front of the
aircraft.

Make sure the covers of the microSD card slot, and the PSDK port have been
closed properly.

Make sure there is no foreign object in the battery ports of the aircraft.

Make sure that the Wind Speed Gauge rotates properly and that the rainfall
gauge surface is clear of dirt or foreign objects.

Make sure the landing pad surface is is clear of dirt or foreign objects.

Make sure the emergency stop buttons are released.

Modify the aircraft settings using the DJI RC Plus remote controller (purchased
separately) based on actual needs. Check the settings of the obstacle braking
distance, warning distance, gimbal camera settings, aircraft RTK Maintain
Positioning Accuracy mode in the DJI Pilot 2 app.

DJI FlightHub 2 Checklist

Open the DJI FlightHub 2 Project page, open the Device Status Window and

check the following:

a. Make sure the dock status is Idle, and the aircraft status is in Standby or
Powering Off.

. Make sure the wind speed, external temperature, and rainfall are within
the reasonable range, and that the dock network connection is stable.

. Click Live to open the dock livestream. Make sure the dock cover surface
is clear of obstacles and snow or ice.

. Click Action to check the device status. Make sure the dock RTK is
calibrated and converged, the satellite signal is good, and that the device
storage has enough free space.

e. Make sure to enable the obstacle sensing of the aircraft. Make sure to
turn on the beacons of the aircraft at night. Make sure to set a maximum
altitude and distance, and alternate route altitude based on actual flight
conditions.
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Make sure the dock and aircraft firmware have been updated to the latest
version in the Devices page.

Make sure that an alternate landing site is set.

Make sure that the takeoff position, altitude mode and altitude value of the
flight route are set properly, and the flight route is outside the Geo Zone.
Make sure to set an appropriate RTH Altitude when creating flight task plans.
Pay attention to the flight altitude, flight speed, battery level, and other flight
parameters during the flight test.

Divide the airspace for flight when multiple aircraft are operating
simultaneously in order to avoid collision mid-air.

Operating Environment

/N\ WARNING

DO NOT perform the flight operation in severe weather conditions, including
strong winds (speeds exceeding 12 m/s), sandstorms, snow, rain, smog, hail,
lightning, tornadoes, or hurricanes. The aircraft can withstand a wind speed
of up to 12 m/s during takeoff and landing. Avoid obstacles, crowds, trees,
and bodies of water (recommended height is at least 3 m above water).

Be extremely alert when flying near areas with magnetic or radio
interference. It is recommended to set the remote controller as controller B
during flight tests. Pay close attention to the video transmission quality and
signal strength on DJI Pilot 2. Sources of electromagnetic interference include
but are not limited to: high voltage lines, large-scale power transmission
stations, or mobile base stations and broadcasting towers. The aircraft
may behave abnormally or lose control when flying in areas with too much
interference. Return to the dock and land the aircraft, and make future task
plans until the flight test is stable.

Only operate the dock and the aircraft for applications in the operating
temperature range. The operating temperature of the dock is -35° to 50° C
(-31° to 122° F), and the operating temperature of the aircraft is -20° to 50°
C (-4° to 122° F). In low-temperature environments, it is necessary to check
whether the dock cover and the aircraft is covered with snow and ice, and
whether the propellers are frozen using the dock camera livestream.

DO NOT install the dock near dangerous sources without permission, such
as gas stations, oil depots, and dangerous chemical warehouses.

DO NOT install the dock in a site with flammable materials such as debris
and catkins that are easy to accumulate.

DO NOT install the dock on moving objects, such as cars and boats.

Fly in wide open areas. Tall buildings, steel structures, mountains, rocks,
or tall trees may affect the accuracy of the GNSS and block the video
transmission signal.

It is recommended to consider the future environmental factors of the
installation site. Make sure to avoid areas with large-scale construction plans
or large environmental changes in the future, including but not limited to
the growth of weeds and trees (such as bamboo forests and vines), new
buildings, bridges, communication base stations, and high-voltage towers. If
there is any change, re-survey is required.

It is recommended to consider whether the planned flight area is near or in
a Restricted Zone. Make sure to apply for a GEO Zone Unlocking License and
import it to the aircraft during installation and configuration.

The site altitude should not be higher than 4000 m. Make sure there are no
obvious biological destructive factors such as rodent infestation and termites
at the installation site.

Avoid installing the dock in lightning strike areas.

Avoid areas that are prone to water accumulation, severe erosion, landslides,
heavy snow accumulation, or other natural disasters.

Try to avoid installing the dock in areas with chemical plants or septic tanks
downwind to prevent pollution and corrosion. It is recommended that the
straight-line distance from the nearest coastline is greater than 500 m.
Avoid installing the dock directly under strobe lights and uncontrolled
artificial light sources (with many reflective items on the ground). Otherwise,
it will interfere with the vision system of the aircraft, affecting its landing and
flight stability.

Try to keep the dock a distance of more than 200 m from strong
electromagnetic wave interference sites, such as radar stations, microwave
stations, mobile communication base stations, and drone jamming
equipment.

Try to keep the dock away from iron ore and large steel structures or
buildings to avoid interference with the aircraft compass.

Try to keep the dock away from areas with strong vibration sources and
strong noise. Otherwise, it will cause interference to the environment
sensors of the dock, and at the same time easily lead to a decrease in the
operating life of the whole machine.

Flight Safety Notice

DJI Dock must be installed and set up by an authorized service provider.
Unauthorized installation and set up may lead to safety risks. Contact DJI
Support for more information on authorized service providers.

Make sure you are not under the influence of alcohol, drugs, or anesthesia
or suffering from dizziness, fatigue, nausea, or any other physical or mental
conditions that could impair your ability to operate the dock safely.

Make sure to set an alternate landing site before flight. The aircraft will fly to
the alternate landing site when the dock is not suitable for landing. Follow
the instructions in DI Pilot 2 to set an alternate landing site when deploying
the dock. An obvious sign should be set up near the alternate landing site.
Make sure that the area within the five-meter radius of the alternate landing
site is clear of obstacles.



Stay away from spinning propellers and motors to avoid injury during take
off or landing.

When flying in windy weather, be sure to consider the power reserved for
the aircraft RTH, allowing to bring the aircraft back to the Home Point or
land to avoid losing power during flight and causing damage to the aircraft,
property, animals, or people.

If the aircraft accidentally falls into water, DO NOT power on the aircraft
immediately after picking it up. Powering on an aircraft that has fallen into
water may cause permanent component damage.

Stop using the aircraft if it does not work properly. DO NOT use an aircraft
that has been involved in a collision.

Contact DJI Support or a DJI authorized dealer for assistance.

Only use genuine DJI parts or DJI authorized parts. Unauthorized parts may
cause system malfunctions and compromise flight safety.

DO NOT modify or alter the aircraft or the dock. Unauthorized modification
may cause malfunctions and affect the functionality and safety of the
aircraft.

+ If a warning message appears in DJI FlightHub 2, click the message to view
warning details, and follow the instructions to conduct remote debugging.
After a task plan is launched, the dock will automatically check whether
the environment (such as wind speed, rainfall and external temperature) is
suitable for flight tasks. If not, the aircraft will not be able to take off.

To ensure flight precision, when importing flight routes to DJI FlightHub 2,
make sure the RTK signal source of the flight route is the same as the signal
source used to calibrate the dock RTK. Otherwise, the actual flight trajectory
of the aircraft differs from the preset flight route, and may even cause the
aircraft to crash.

+ DO NOT completely rely on the vision system, infrared sensing system,
information provided by DJI FlightHub 2, and other system functions. The
vision and infrared sensing systems cannot work in certain environmental
conditions, and the aircraft may not automatically sense an obstacle and
brake.

Before sending a flight mission to the dock, make sure to confirm the safety
of the flight route in advance and set a reasonable RTH altitude. The RTH
altitude is related to the home point. Make sure the RTH altitude is higher
than any obstacle in the operation area.

It is recommended to set the remote controller as controller B during flight
tests. During on-site flight tests, the remote controller can take over control
and manually control flight.

Battery Safety Notice

Usage

/N\ WARNING

+ DO NOT allow the batteries to come into contact with any kind of
liquid. If the inside of a battery comes into contact with water, chemical
decomposition may occur, potentially resulting in the battery catching on
fire and possibly leading to an explosion.

+ DO NOT use non-DJI batteries. Go to https://www.dji.com to purchase new
batteries. DJI takes no responsibility for any damage caused by non-DJI
batteries.

+ DO NOT use swollen, leaking, or damaged batteries.

Using or storing the battery in an environment above 60° C (140° F) may

cause battery swelling, which may lead to a fire or even an explosion.

+ DO NOT use the aircraft in strong electrostatic (e.g., thunderstorms) or

electromagnetic environments. Otherwise, the battery may malfunction

(e.g., abnormal battery output, battery output disabled) and cause serious

accidents during flight.

DO NOT disassemble or pierce the battery in any way. Otherwise, the battery

may leak, catch fire, or explode.

Electrolytes in batteries are highly corrosive. If any electrolytes contact your

skin or eyes, immediately wash the affected area with running water for at

least 15 minutes and see a doctor immediately.

+ DO NOT use a battery that has been dropped.

If the battery falls into water with the aircraft during flight, remove it

immediately and place it in a safe and open area. DO NOT use the battery

again. Dispose of the battery properly in accordance with local disposal
requirements.

Put out any battery fire using sand or a dry powder fire extinguisher.

DO NOT put the battery in a microwave oven or a pressurized container.

DO NOT place the battery directly on any conductive surface such as a metal

rack.

+ DO NOT connect the positive and negative poles of the battery with a cable

or other metal objects. Otherwise, the battery will short-circuit.

DO NOT drop or strike batteries. DO NOT place heavy objects on the

batteries.

Clean the battery terminals with a clean, dry cloth to reduce the risk of

connection failure.

Regularly check the battery level and battery cycle counts. The battery is
rated for 400 cycles.* It is not recommended to continue to use it afterward.
Make sure the battery ports, battery compartment ports, battery surfaces,
and battery compartment surfaces are dry before inserting the batteries.

To ensure flight safety and allow users to have as much time as possible to
deal with emergencies during flight, over-discharge protection is disabled to
allow continuous output. The aircraft will intelligently determine whether to
perform RTH or to land based on the current flight battery level. Charging
an over-discharged battery may be a fire hazard. To prevent this, the battery
will be locked and can no longer be charged or used.

* The lithium battery life will be affected if stored at a high battery level. The TB30 battery can

be charged up to 400 cycles, as long as it is stored with a charge of 90% or above for no
more than 120 days of the first year.

It is recommended to label the two batteries as a pair before use. Continue
to use the two batteries as a pair by charging and discharging them together
to optimize the flight performance and maximize the service life of the
batteries.

If it is not an immediate task scenario, it is strongly recommended to set the
battery operation mode to plan in DJI FlightHub 2 to maximize the service life
of the batteries. Read the M30 Series Dock Bundle User Manual for detailed
operation.

Charging the Batteries

/\ WARNING

When the battery is installed in the aircraft, it can be charged by the dock.
Separate batteries can also be charged using the DJI BS30 Intelligent Battery
Station (purchased separately). DJI does not take any responsibility for
damage caused by using a charger that does not that meet the specified
requirements.

Examine the dock charging connector and the battery regularly for damage
to the cord, plug, enclosure, or other parts. DO NOT clean the battery station
or the battery with alcohol or other flammable solvents.

Before using the device, make sure the dock charging connector, the
charging port on the aircraft landing gear, the aircraft battery compartment
port, and battery port are clean without dirt and foreign objects to prevent
poor contact.

Battery Storage and Transportation

When the dock is working, the air conditioner can adjust the environment
temperature to make it suitable for battery storage. Once the batteries are
stored separately, the following should be observed:

/N\ WARNING

Keep the batteries out of the reach of children and animals.

DO NOT store the battery in environments with a temperature higher than
50° C(122°F).

DO NOT leave the batteries near heat sources such as a furnace or heater or
inside a vehicle on hot days.

DO NOT place the battery on or near wires or other metal objects, such as
metal-framed glasses, watches, jewelry, and hairpins. Otherwise, the battery
may short-circuit.

DO NOT attempt to transport a damaged battery or a battery with a battery
level higher than 30%.

The battery has a capacity of 131 Wh. Follow local regulations and guidelines
for lithium battery transportation when traveling with or carrying the
batteries.

Ideal storage conditions for batteries: The battery should be stored in a cool
and dry environment without direct sunlight at a temperature from 20° to
30° C (68° to 86° F) and the battery level should be kept between 40 to 60%.
A good storage environment can effectively extend the service life of the
battery.

If a battery with a low battery level has been stored for an extended period,
the battery will be in deep hibernation mode. Charge to wake the battery.
DO NOT store the battery for an extended period after fully discharging.
Otherwise, the battery may over-discharge and cause irreparable damage to
the battery cell.

If the battery needs to be stored for a long time, it is recommended to
discharge the battery to 50%. Storing with high battery level will shorten the
battery life, storing with low battery level may lead to over-discharge.



Specifications

General

Operating Temperature
Input Voltage

Input Current
Input Power
Output Voltage
Output Current
Output Power
Backup Battery
Battery Capacity
Output Voltage
Battery Type
Backup Battery Life

-35°t0 50° C (-31° to 122° F)
100-240 VAC, 50-60 Hz

Max. 15 A

Max. 1500 W

26.1 VDC

Max. 24 A

Max. 626 W

12 Ah

24V

Lead-acid battery
>5 hours

03 Transmission Enterprise Edition

Operating Frequency

Transmitter Power (EIRP)

2.4000-2.4835 GHz, 5.725-5.850 GHz
2.4 GHz: <30dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <30 dBm (FCC), <23 dBm (SRRC),

<14 dBm (CE)

Operating Temperature

Image Transmission
System

Operating Frequency

Transmitter Power (EIRP)

Max Transmission
Distance

-20° to 50° C (-4° to 122° F)
03 Transmission Enterprise Edition

2.4000-2.4835 GHz, 5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <33 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <30 dBm (FCC), <30 dBm (SRRC),
<14 dBm (CE)

15 km (FCC), 8 km (CE/SRRC/MIC)

Capacity
Standard Voltage

Charging Temperature

Energy

5880 mAh
261V

-20° to 50° C (-4° to 122° F)

(The battery will initiate self-heating in low-
temperature environments, and the air
conditioning system will start cooling in high-
temperature environments.)

131.6 Wh




Compliance Information

FCC Compliance Notice

Supplier's Declaration of Conformity

Product name: DJI DOCK

Model Number: DOCK-01

Responsible Party: D]l Research LLC

Responsible Party Address: 435 Portage Ave, Palo Alto, CA 94306

Website: www.dji.com

We, D]l Research LLC, being the responsible party, declares that the above mentioned
model was tested to demonstrate complying with all applicable FCC rules and
regulations.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Information

The equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. In order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio
frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall not be less than 20cm
during normal operation. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.



ISED Compliance Notice
CAN ICES-003 (A) / NMB-003(A)

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1)This device may not cause
interference.(2)This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme
aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes :(1)L'appareil ne doit pas produire de brouillage; (2)L'appareil doit accepter
tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’'en
compromettre le fonctionnement.

The equipment complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator and your body. This transmitter must not
be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations CNR-102 établies
pour un environnement non contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec
une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.

KC Compliance Notice
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EU & UK Compliance Notice

EU Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this
device (DJI DOCK) is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of the Directive 2014/53/EU.

A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-

compliance
EU contact address: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany


http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance

GB Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this
device (DJI DOCK) is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Radio Equipment Regulations 2017.

A copy of the GB Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-
compliance

Declaracién de cumplimiento UE: SZ D]JI TECHNOLOGY CO., LTD. por la presente
declara que este dispositivo (DJI DOCK) cumple los requisitos béasicos y el resto de
provisiones relevantes de la Directiva 2014/53/EU.

Hay disponible online una copia de la Declaracion de conformidad UE en
www.dji.com/euro-compliance

Direccion de contacto de la UE: DJI GmbH, Industriestrasse

12, 97618, Niederlauer, Germany

EU-verklaring van overeenstemming: SZ D]JI TECHNOLOGY CO., LTD. verklaart hierbij
dat dit apparaat (DJI DOCK) voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De EU-verklaring van overeenstemming is online beschikbaar op  www.dji.com/euro-
compliance

Contactadres EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Declaracao de conformidade da UE: A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. declara, através
deste documento, que este dispositivo (DJI DOCK) estd em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposi¢des relevantes da Diretiva 2014/53/EU.

Existe uma copia da Declaragdo de conformidade da UE disponivel online em
www.dji.com/euro-compliance

Endereco de contacto na UE: DJI GmbH, Industriestrasse

12, 97618, Niederlauer, Germany

Dichiarazione di conformita UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO,, LTD. dichiara che il
presente dispositivo (DJI DOCK) e conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
rilevanti della direttiva 2014/53/EU.

Una copia della dichiarazione di conformita UE e disponibile online all'indirizzo Web
www.dji.com/euro-compliance

Indirizzo di contatto UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD déclare
que cet appareil (DJI DOCK) est conforme aux principales exigences et autres clauses
pertinentes de la directive européenne 2014/53/EU.

Une copie de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site
www.dji.com/euro-compliance

Adresse de contact pour I'UE : DJI GmbH, Industriestrasse

12, 97618, Niederlauer, Germany


http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance
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http://www.dji.com/euro-compliance
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http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance

EU-Compliance: Hiermit erklart SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD., dass dieses Gerat (DJI
DOCK) den wesentlichen Anforderungen und anderen einschldgigen Bestimmungen
der EU-Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Eine Kopie der EU-Konformitatserklarung findest du online auf www.dji.com/euro-
compliance

Kontaktadresse innerhalb der EU: DJI GmbH, Industriestrasse

12, 97618, Niederlauer, Germany

HAeknapayus 3a cvotBeTcTBUe Ha EC: 52 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. peknapupa, ye
ToBa yctporcteo (DJI DOCK) oTroBaps Ha OCHOBHUTE WU3UCKBaHWUS U ApYyrnTe
NpUIoXKMK pasnopeaduv Ha Aunpektmea 2014/53/EC.

Konwe ot [Jeknapaumarta 3a cbotBeTcTBMe Ha EC we HamepuTe OHMalH Ha agpec
www.dji.com/euro-compliance

Appec 3a koHTakT 3a EC: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, lepmaHns

Prohlaseni o shodé pro EU: Spole¢ nost SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. timto
prohlasuje, Ze tohle zat izeni(DJI DOCK) vyhovuje zdkladnim pozadavkii m a dalSim
pf isluSnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.

Kopie prohlaseni o shodé pro EU je k dispozici on-line na webu www.dji.com/euro-
compliance

Kontaktni adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Némecko

EU-overensstemmelseserklaering: S2 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. erkleerer hermed, at
denne enhed (DJI DOCK) er i overensstemmelse med de veesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.

Der er en kopi af EU-overensstemmelseserklaeringen tilgaengelig online pa
www.dji.com/euro-compliance

EU-kontaktadresse: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Tyskland

ANAwon Zuppopewong EE: H 52 DJf TECHNOLOGY CO., LTD. dlor TOu TIapOVTOG
dnAwvel 0TI n ouokeun] (DJI DOCK) auTr) CUMOPPUIVETAL LE TIC BACIKEG ATIOUTATELC
Kol GANeC oxeTIkéES dlatééelg Tng Odnylog 2014/53/EE.

AvTiypapo ¢ AnAwong Zuppopewonc EE dlatiBetal nAektpovik& otn dlebBuvaon
www.dji.com/euro-compliance

Ale0Buvon emikowvwviog otnv EE: DJI GmbH, Industriestrasse

12, 97618, Niederlauer, lepuavia

ELi vastavuskinnitus Kéesolevaga teatab S7 DJ/ TECHNOLOGY CO, LTD., et see seade
(DJI DOCK) on kooskdlas direktiivi 2014/53/EL oluliste nduete ja muude asjakohaste
satetega.

ELi vastavusdeklaratsiooni koopia on kéattesaadav veebis aadressil www.dji.com/euro-
compliance

Kontaktaadress ELis: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Saksamaa


http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance
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http://www.dji.com/euro-compliance

PraneSimas dé | atitikties ES reikalavimams Bendrové 57 DJ/ TECHNOLOGY CO,
LTD." tvirtina, kad Sis prietaisas (DJI DOCK) atitinka pagrindinius 2014/53/ES direktyvos
reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas.

ES atitikties deklaracijos kopija galite rasti adresu www.dji.com/euro-compliance

ES kontaktinis adresas: ,DJI GmbH", Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
(Vokietija)

ES atbilstibas pazin ojums: SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. ar 50 apliecina, ka 3I ierice
(DJI DOCK) atbilst direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un paré&jiem batiskiem
nosacijumiem.

ES atbilstibas deklaracijas kopija pieejama tieSsaisté vietné www.dji.com/euro-
compliance

ES kontaktadrese: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Vacija

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus: SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. ilmoittaa taten,
ettd tama laite (DJI DOCK) on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen
muiden asiaankuuluvien ehtojen mukainen.

Kopio EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavana verkossa osoitteessa
www.dji.com/euro-compliance

Yhteystiedot EU:ssa: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

RAITEAS Comhlionta an AE: Dearbhafonn SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. leis seo go
bhfuil an gléas seo (DJI DOCK) de réir na gceanglas riachtanach agus na bhforalacha
abhartha eile sa Treoir 2014/53/AE.

Téa coip de Dhearbhd Comhréireachta an AE ar fail ar line ag www.dji.com/euro-
compliance

Seoladh teagmhéla san AE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. hawnhekk
tiddikjara li dan I-apparat (DJI DOCK) huwa konformi mar-rekwiz iti essenzjali u ma’
dispoz izzjonijiet relevanti oh ra tad-Direttiva 2014/53/UE.

Kopja tad-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE hija disponibbli onlajn fis-sit
www.dji.com/euro-compliance

Indirizz ta’ kuntatt tal-UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, il-

G ermanja

Declaratia UE de conformitate: Prin prezenta, SZ DJI TECHNOLOGY CO,, LTD. declara
faptul ca acest dispozitiv (DJI DOCK) este conform cu cerintele esentiale si celelalte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Un exemplar al Declaratiei UE de conformitate este disponibil online, la adresa
www.dji.com/euro-compliance

Adresa de contact pentru UE: DJI GmbH, Industriestrasse

12, 97618, Niederlauer, Germania
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Izjava EU o skladnosti: Druzba SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. izjavlja, da ta naprava
(DJI DOCK) ustreza osnovnim zahtevam in drugim ustreznim dolo¢ bam Direktive
2014/53/EU.

Kopija izjave EU o skladnosti je na voljo na spletu na www.dji.com/euro-compliance
Kontaktni naslov EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nem¢ ija

EU Izjava o sukladnosti: Tvrtka SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. izjavljuje da je ovaj
ured aj (DJI DOCK) izrad en u skladu s osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim
odredbama Direktive 2014/53/EU.

Kopija EU Izjave o sukladnosti dostupna je na mreZnoj stranici www.dji.com/euro-
compliance

Adresa EU kontakta: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Njemac¢ ka

Vyhlasenie o zhode EU: SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. tymto vyhlasuje, Ze toto
zariadenie (DJI DOCK) je v zhode so zakladnymi poZiadavkami a d’ alSimi relevantnymi
ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

Képia tohto Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii online na www.dji.com/euro-
compliance

Kontaktna adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemecko

Deklaracja zgodno$ ci UE: Firma SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym

o$ wiadcza, z e przedmiotowe urza dzenie (DJI DOCK) jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi stosownymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.

Kopie deklaracji zgodno$ ci UE moz na znalez ¢ w Internecie na stronie
www.dji.com/euro-compliance

Adres do kontaktu w UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Niemcy

EU megfelel6é ségi nyilatkozat: A SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. eziton megerd siti,
hogy ez az eszkoz (DJI DOCK) megfelel a 2014/53/EU Irdnyelv alapvetd
kdvetelményeinek és méas vonatkozd rendelkezéseinek.

Az EU megfelel6 ségi nyilatkozat masolata elérhetd a www.dji.com/euro-compliance
oldalon

EU kapcsolati cim: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Németorszag

EU-forsakran om efterlevnad: 52 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. harmed forklarar att
denna enhet (DJI DOCK) uppfyller de vésentliga kraven och andra relevanta
bestammelser i direktivet 2014/53/EU.

En kopia av EU-forsdkran om efterlevnad finns att tillga online pa adressen
www.dji.com/euro-compliance

Kontaktadress EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Tyskland

Yfirlysing um fylgni vid reglur ESB: 52 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. lysir hér med yfir ad
betta taeki (DJI DOCK) hliti mikilveegum kréfum og 68rum videigandi akvaedum
tilskipunar 2014/53/ESB.
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Nalgast ma eintak af ESB-samraemisyfirlysingunni a netinu & www.dji.com/euro-
compliance

Heimilisfang ESB-tengilidar: DJI GmbH, Industriestrasse

12, 97618, Niederlauer, Germany

AB Uygunluk Beyani: 52 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. bu belge ile bu cihazin (DJI DOCK)
temel gerekliliklere ve 2014/53/EU sayil Direktifin dig er ilgili htikimlerine uygun

oldug unu beyan eder.

AB Uygunluk Beyaninin bir kopyasina www.dji.com/euro-compliance adresinden ¢evrim
ici olarak ulasilabilir

AB icin iletisim adresi: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Almanya

Environmentally friendly disposal

Old electrical appliances must not be disposed of together with
the residual waste, but have to be disposed of separately. The disposal at
the communal collecting point via private persons is for free. The owner of
old appliances is responsible to bring the appliances to these collecting
points or to similar collection points. With this little personal effort, you
contribute to recycle valuable raw materials and the treatment of toxic
substances.

Umweltfreundliche Entsorgung

Dies ist das Symbol fur die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikgeréaten.
Elektroaltgerate dirfen nicht zusammen mit dem Restmiill entsorgt werden
(einschlieBlich Batterien, Akkus und Lampen), sondern mussen separat entsorgt werden.
Die Entsorgung an der kommunalen Sammelstelle durch Privatpersonen oder an den
von Handlern oder Herstellern eingerichteten Sammelstellen ist kostenlos. Der Besitzer
von Altgeraten ist dafiir verantwortlich, die persdnlichen oder vertraulichen Daten auf
den zu entsorgenden Altgeraten zu ldschen und die Geréate zu diesen oder dhnlichen
Sammelstellen zu bringen. Die Handler sind verpflichtet, Elektroaltgeréate fur dich
kostenlos zurlickzunehmen. Durch diesen geringen Aufwand kannst du zur
Wiederverwertung von wertvollen Rohmaterialien beitragen und daftir sorgen, dass
umweltschédliche und giftige Substanzen ordnungsgemal} unschadlich gemacht
werden.

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente

Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos organicos,
sino que deben ser desechados por separado. Existen puntos limpios donde los
ciudadanos pueden dejar estos aparatos gratis. El propietario de los aparatos viejos es
responsable de llevarlos a estos puntos limpios o similares puntos de recogida. Con
este pequefio esfuerzo estas contribuyendo a reciclar valiosas materias primas y al
tratamiento de residuos toxicos.

Mise au rebut écologique
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Les appareils électriques usagés ne doivent pas étre éliminés avec les déchets résiduels.
lls doivent étre éliminés séparément. La mise au rebut au point de collecte municipal
par l'intermédiaire de particuliers est gratuite. |l incombe au propriétaire des appareils
usagés de les apporter a ces points de collecte ou a des points de collecte similaires.
Avec ce petit effort personnel, vous contribuez au recyclage de matieres premieres
précieuses et au traitement des substances toxiques.

Smaltimento ecologico

| vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti residui, ma
devono essere smaltiti separatamente. Lo smaltimento da parte di soggetti privati
presso i punti di raccolta pubblici & gratis. E responsabilita del proprietario dei vecchi
dispositivi portarli presso tali punti di raccolta o punti di raccolta analoghi. Grazie a
questo piccolo impegno personale contribuirete al riciclo di materie prime preziose e al
corretto trattamento di sostanze tossiche.

Milieuvriendelijk afvoeren

Oude elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het restafval,
maar moeten afzonderlijk worden afgevoerd. Afvoeren via het gemeentelijke
inzamelpunt is gratis voor particulieren. De eigenaar van oude toestellen is
verantwoordelijk voor het inleveren van de apparaten op deze of vergelijkbare
inzamelpunten. Met deze kleine persoonlijke inspanning lever je een bijdrage aan de
recycling van waardevolle grondstoffen en de verwerking van giftige stoffen.

Eliminacao ecoldgica

Os aparelhos elétricos antigos ndo podem ser eliminados juntamente com os materiais
residuais. Tém de ser eliminados separadamente. A eliminagdo no ponto de recolha
publico através de entidades particulares é gratuita. E da responsabilidade do
proprietario de aparelhos antigos leva-los a estes pontos de recolha ou a pontos de
recolha semelhantes. Com este pequeno esforco pessoal, contribui para a reciclagem
de matérias-primas Uteis e para o tratamento de substancias toxicas.

N3xBbpnsiHe ¢ ornep ona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpeja

CTapuTe eneKkTpuyeckn ypeam He TpsibBa Aia ce U3XBbPAST 3aefHO ¢ BUTOBUTE
oTnagbLUM, a oTaenHo. VI3XBbpASHETO B OOLLMHCKMS MYHKT 3a CbOMpaHe Ha oTnaabLu OT
YacTHu mLa e 6e3nnatHo. COOCTBEHUKBT Ha CTapuTe yYpeam e OTTOBOPEH 3a
NpeHacsHeTo Ha ypeauTe Ao Te3u UM Ao NofobHu ckbupaTtenHu nyHkTose. C ToBa
Maniko COOCTBEHO yCUMe OMPUHACATE 3@ PELMKINPAHETO Ha LLleHHN CyPOBUHN 1 3a
obpaboTKaTa Ha TOKCMUYHW BELLIECTBA.

Ekologicky Setrna likvidace

Stara elektricka zar izeni nesméji byt likvidovana spolu se zbytkovym odpadem, ale
musi byt likvidovana samostatné. Likvidace na komunalnich sbérnych mistech

prostt ednictvim soukromych osob je bezplatna. Vlastnik starych zat izeni odpovida za



to, Ze je donese do téchto sbhérnych mist nebo na obdobnéa sbérna mista. Timto
mi Zete pi ispét k recyklaci hodnotnych surovin a zpracovani toxickych latek.

Miljgvenlig bortskaffelse

Gamle elektriske apparater ma ikke bortskaffes sammen med restaffald, men skal
bortskaffes separat. Bortskaffelse pa et feelles indsamlingssted er gratis for
privatpersoner. Ejere af gamle apparater er ansvarlige for at bringe apparater hen til
disse indsamlingssteder eller til lignende indsamlingssteder. Med denne lille personlige
indsats bidrager du til genanvendelse af vaerdifulde rdvarer og behandlingen af giftige
stoffer.

ATIOppYN @LAKY TIPOG TO TIEPLBEAAOV

OL TTOALEG NAEKTPLKEC CLOKEVEC eV TIPETTEL VO aTToppiTtTovTal padi pe T
UTTOAELPPOTIKA ATTORANTA, OAAK EeXwPLoTA. H amoppidmn oTo dnNUOoTIKO onueio
OUAOYNC HEOW 1BLWTWYV YiveTal Xwplig xpéwaon. O KATOXOC TIOALLV GUOKELVWY gival
UTTELBULVOCG VIO TN METAPOPA TWV CUOKEVWYV CE QUTA 1) TTPOUOLX ONpEeiot CUANOYNG.
MEow NG ATOUIKNG 0OG TIPOCTIABELNG, CUPPBAANETE OTNV OVAKUKAWGT) TIOADTIWY
TIPWTWYV VAWV Kol TNV ETEEEPYATIO TWV TOEIKWY OUCLWIV.

Keskkonnasaastlik kasutuselt kérvaldamine

Vanu elektriseadmeid ei tohi &ra visata koos olmejadtmetega, vaid tuleb koguda ja
kasutuselt kdrvaldada eraldi. Kohaliku omavalitsuse elektroonikaromude
kogumispunktis on draandmine eraisikutele tasuta. Vanade seadmete sellistesse vdi
sarnastesse kogumispunktidesse toimetamise eest vastutavad seadmete omanikud.
Selle vaikese isikliku panusega aitate kaasa vaartusliku toorme ringlussevotule ja
murgiste ainete tootlemisele.

Utilizavimas nekenkiant aplinkai

Seny elektriniy prietaisy negalima iSmesti kartu su buitiné mis atliekomis; juos batina
utilizuoti atskirai. Tokiu prietaisy utilizavimas per komunalinius atlieku surinkimo
punktus yra nemokamas. Elektriniy prietaisu savininkai utilizuojamus prietaisus privalo
priduoti i atitinkamus arba analogiskus atlieky surinkimo punktus. Tokiu badu,

] dé dami nedaug pastangu , prisidé site prie vertingu medziagy perdirbimo ir
aplinkos apsaugojimo nuo toksiniy medZiagu .

Videi draudziga atkritumu likvidéSana

Vecas elektriskas ierices nedrikst likvidét kopa ar paréjiem atkritumiem, bet tas jalikvidé
atsevisk i. Privatpersonam atkritumu likvidéSana komunalaja savak3anas punkta ir bez
maksas. Veco ieri¢ u Tpasnieks ir atbildigs par ieri¢ u nogadasanu $ajos savaksanas
punktos vai [ldzigos savaksSanas punktos. Ar Sim nelielam personiskajam palém jls
veicinat vertigu izejmaterialu parstradi un toksisko vielu apstradi.

Havittaminen ymparistoystavallisesti



Vanhoja sahkolaitteita ei saa havittaa kaatopaikkajatteen mukana, vaan ne on
héavitettdava erikseen. Kunnalliseen kerdyspisteeseen vieminen on yksityishenkil6lle
ilmaista. Vanhojen laitteiden omistaja vastaa laitteiden toimittamisesta kyseisiin
kerayspisteisiin tai vastaaviin. Talla vahaisellda henkilokohtaisella vaivalla edistat omalta
osaltasi arvokkaiden raaka-aineiden kierratysta ja myrkyllisten aineiden késittelya.

Diuscairt neamhdhiobhalach don chomhshaol

Nior cheart seanghléasanna leictreacha a dhiuscairt leis an dramhail iarmharach, ach
caithfear iad a chur de laimh astu féin. Ta an diUscairt ag an ionad bailitchain pobail ag
daoine priobhaideacha saor in aisce. Ta freagracht ar Uinéir seanghléasanna na
gléasanna a thabhairt chuig na hionaid bhailidchain sin né chuig ionaid bhailichain
den chineal céanna. Le hiarracht bheag phearsanta mar sin, cuidionn tu le hamhéabhair
luachmhara a athchursail agus le substainti tocsaineacha a choireail

Rimi li jirrispetta I-ambjent

L-apparat elettriku gadim ma gh andux jintrema flimkien ma’ skart residwu, iz da

gh andu jintrema b'mod separat. Ir-rimi fil-post tal-g bir komunali minn persuni
privati huwa b’xejn. Is-sit ta” apparat gadim huwa responsabbli biex ig ib |-apparat
f'dawn il-postijiet tal-g bir jew f'postijiet tal-g bir simili. B'dan I-isforz personali z gh ir,
inti tikkontribwixxi gh ar-ri¢ iklag g ta’ materja prima prezzjuz a u gh at-trattament
ta’ sustanzi tossic .

Eliminarea ecologica

Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odata cu deseurile reziduale, ci trebuie
eliminate separat. Eliminarea n cadrul punctului de colectare local de ca tre persoane
fizice este gratuita . Proprietarii de aparate vechi sunt responsabili pentru transportul
acestora la respectivele puncte de colectare sau la alte puncte de colectare similare. Prin
acest efort personal nesemnificativ, puteti contribui la reciclarea materiilor prime
valoroase si la tratarea substantelor toxice.

Okolju prijazno odlaganje

Starih elektri¢ nih aparatov ne smete odvre¢ i skupaj z ostanki odpadkov, temvec

lo¢ eno. Odlaganje na komunalnem zbirnem mestu je za fizi¢ ne osebe brezpla¢ no.
Lastnik starih naprav je odgovoren, da jih pripelje do teh ali podobnih zbirnih mest. S
tako malo osebnega truda prispevate k recikliranju dragocenih surovin in obdelavi
strupenih snovi.

Ekolosko odlaganje

Stari elektri¢ ni ured aji ne smiju se odlagati zajedno s ku¢ nim otpadom, ve¢ ih treba
odlagati odvojeno. Odlaganje na komunalnom sabirnom mjestu od strane privatnih
osoba je besplatno. Vlasnik starih ured aja duZan je donijeti ured aje do tih sabirnih
mjesta ili sli€ nih sabirnih mjesta. Ovim malim osobnim naporom doprinosite
recikliranju vrijednih sirovina i pravilnoj obradi otrovnih tvari.



Ekologicka likvidacia

Staré elektrospotrebi¢ e sa nesmu likvidovat spolu so zvyskovym odpadom, ale musia
sa zlikvidovat samostatne. Likvidacia v komunalnom zbernom mieste prostrednictvom
sukromnych o0sdb je bezplatna. Majitel’ starych spotrebi¢ ov je zodpovedny za
prinesenie spotrebi¢ ov na tieto zberné miesta alebo na podobné zberné miesta.
Tymto malym osobnym Usilim prispievate k recyklovaniu cennych surovin a spracovaniu
toxickych latok

Utylizacja przyjazna dla § rodowiska

Nie moz na usuwa¢ starych urza dzen elektrycznych wraz z pozostat ymi odpadami.
Wymagaja one oddzielnej utylizacji. Utylizacja przez osoby prywatne w punkcie zbiorki
odpaddéw komunalnych jest darmowa. Wt a$ ciciel starych urza dzen jest
odpowiedzialny za dostarczenie ich do takich lub podobnych punktéw zbiodrki. Zadaja ¢
sobie tak niewielki trud, przyczyniasz si¢ do recyklingu cennych surowcow i
odpowiedniego poste powania z substancjami toksycznymi.

Kérnyezetbarat hulladékkezelés

A régi elektromos készulékeket nem szabad a nem szelektiven gyt jtott hulladékkal
egyutt kidobni, hanem a hulladékkezelésiket elkilonitve kell végezni A kozosségi

gyl jt6 pontokon a maganszemélyek ingyenesen leadhatjak ezeket. A régi késziilékek
tulajdonosai felelnek azért, hogy e késziilékeket ezekre a gyl jt6 pontokra, vagy mas
gyl jt6 pontokra elhozzak. Ezzel a kis személyes eré feszitéssel On is hozzéjarul az
értékes nyersanyagok Ujrahasznositadsahoz és a mérgezd anyagok kezeléséhez.

Miljovanlig hantering av avfall

Gamla elektriska apparater far inte kasseras tillsammans med restavfallet utan méaste
kasseras separat. Kassering pa den lokala insamlingsplatsen for privatpersoner ar gratis.
Agaren av gamla apparater ansvarar for att ta apparaterna till dessa insamlingsplatser
eller till liknande insamlingsplatser. Med denna lilla personliga insats bidrar du till
atervinning av vardefulla rdvaror och hantering av giftiga damnen.

Umhverfisvaen forgun

Ekki ma farga gomlum raftaekjum med Grgangsleifum, heldur parf ad farga peim
sérstaklega. Forgun a almennum sofnunarstodum er 6keypis fyrir einstaklinga. Eigandi
gamalla taekja ber 4byrgd 4 ad koma med teekin & pessa so6fnunarstadi eda a svipada
sofnunarstadi. Med pessu litla persénulega ataki studlar pu ad endurvinnslu verdmeetra
hraefna og medferd eitrurefna.

Cevre dostu bertaraf

Eski elektrikli cihazlar, dig er atiklarla birlikte bertaraf edilmemeli, ayrica atilmalidir. Ozel
kisiler aracilig 1yla genel toplama noktasina bertaraf islemi Ucretsiz olarak yapilmaktadir.
Eski cihazlarin sahibi, cihazlari bu toplama noktalarina veya benzer toplama noktalarina
getirmekten sorumludur. Bu az miktardaki kisisel gabayla, deg erli ham maddelerin geri
donudsturilmesine ve toksik maddelerin isleme alinmasina katkida bulunmus olursunuz.



CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT
TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.
Thailand Warning message

im3adInsAuunANLazgUnsalil fmuaeandesnudorimuaves AN,

Mexico Warning message

“La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible
que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su
operaciéon no deseada.”

Brazil Warning message

Informacdes sobre Regulamentacao.

Este equipamento esta certificado e homologado pela ANATEL.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL: www.anatel.gov.br.

Este equipamento ndo tem direito a protecdo contra interferéncia prejudicial e ndo
pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil at
sa accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.gquefairedemesdechets.fr
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